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JAK  KORZYSTAĆ  Z  TEGO  PRZEWODN IKA

KROKI 1–2

Zamocuj i sprawdź

Osadź optykę, a następnie
sprawdź wszystkie cztery
narożniki. Powtarzaj ten test
po każdej zmianie.

→

→ KROKI 3–4

Popraw to, co
wykaże test

Obcięte narożniki →
wysokość (wkładki
dystansowe). Blade lub
nieostre narożniki →
odległość od oczu.

→

→ GOTOWE

Sprawdź ponownie i
ruszaj

Gdy wszystkie cztery
narożniki są ostre i w pełni
widoczne, wróć do
parowania kasku, aby
odczytać kod.

CO  BĘDZ IE  POTRZEBNE

Włączony Aegis Rider Vision

AR Optics i trzy wkładki dystansowe

Dołączony wkrętak Torx

Zrób to przed parowaniem. AR Optics działa

wyłącznie z Aegis Rider Vision. Podczas

parowania kasku trzeba odczytać 6-cyfrowy

kod widoczny na wyświetlaczu AR Optics,

dlatego optyka musi być najpierw

zamocowana, a obraz czytelny.

Wjedź w przyszłość Zaprojektowano w Szwajcarii · Wyprodukowano w Portugalii support@aegisrider.com

AR  OPT ICS  —  PRZEWODN IK  REGULACJ I

Ustaw wyraźny,
pełny obraz
Zamocuj optykę, a następnie wyreguluj wysokość i

odległość tak, aby wszystkie cztery narożniki

wyświetlacza były ostre i w pełni widoczne.

Dziesięć minut, jeden wkrętak Torx.

mailto:support@aegisrider.com
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1 Zamocuj optykę MAGNETYCZNE ZŁĄCZE USB-C

AR Optics mocuje się magnetycznie za otworem wizjera. Pojedynczy złoty, magnetyczny styk USB-C przesyła

zasilanie i dane. Moduł musi leżeć na nim równo, bez przesunięcia.

01 ustaw nad złączem 02 osadzony równo — prawidłowo 03·04 przesunięty na bok — brak
połączenia

1. 1. Włącz kask — naciśnij i przytrzymaj POWER na bocznym panelu sterowania.

2. 2. Przyłóż moduł do złącza za otworem wizjera i pozwól magnesom zatrzasnąć go na miejscu.

3. 3. Delikatnie przesuń moduł w lewo i w prawo, aby upewnić się, że styk jest całkowicie osadzony. Kask

automatycznie wykryje optykę i włączy wyświetlacz.

Wyświetlacz pozostaje ciemny? Naciśnij raz POWER, aby wybudzić optykę. Wyświetlacz włączy

się po około 6–7 s. Nadal jest ciemny? Odłącz i ponownie zamocuj moduł tak, aby styki zetknęły się

równo. W AR Vision Companion sprawdź też, czy jasność wyświetlacza jest zwiększona.

Dalej: poznaj test → strona 03

01 02

03 04
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2 2 Test: wszystkie cztery narożniki CEL

Zanim cokolwiek wyregulujesz, zobacz, jak wygląda prawidłowe dopasowanie. Załóż kask i spójrz na ekran

główny: wszystkie cztery narożniki wyświetlacza muszą być dobrze widoczne. Powtarzaj ten test po każdej

regulacji.

CO  WYNIKA  Z  TESTU

Górne lub dolne narożniki są obcięte — wyświetlacz znajduje
się za wysoko albo za nisko.

→
→ KROK 3 · WYSOKOŚĆ — S.

04

Oprawka okularów wchodzi w pole widzenia — optyka
znajduje się za daleko od oczu.

→
→ KROK 4 · ODLEGŁOŚĆ — S.

05

Wszystkie cztery narożniki są ostre i w pełni widoczne —
optyka jest ustawiona.

→ → GOTOWE — S. 06

Wykonaj test z prawidłowo założonym kaskiem i zapiętym paskiem podbródkowym.

EKRAN GŁÓWNY — WIDOK PRZEZ SOCZEWKI

Lewy górny · prawy górny · lewy dolny · prawy dolny
Wszystkie widoczne = prawidłowe dopasowanie
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3
Ustaw wysokość —
wkładki dystansowe ROZWIĄZANIE: OBCIĘTE NAROŻNIKI

Wkładki dystansowe podnoszą lub opuszczają optykę, aby wyświetlacz znalazł się na wysokości oczu. Dostępne są

cztery ustawienia: bez wkładki, cienka, średnia i gruba. Fabrycznie zamontowana jest wkładka średnia.

01 cienka 02 średnia 03 gruba Bez wkładki + trzy wkładki = cztery
ustawienia wysokości

Obcięte górne narożniki? Załóż
grubszą wkładkę — obraz przesunie
się w dół.

Obcięte dolne narożniki?

Załóż
cieńszą
wkładkę —
obraz

przesunie
się w
górę.

BRAK
CIENKA

ŚREDNIA

● GRUBA

● =
zamontowana
fabrycznie

Wymiana wkładki

1 pozycja początkowa 2 wykręć dwie śruby i opuść moduł soczewek 3 osadź wkładkę 4 wkręć śruby z
powrotem Nie rozdzielaj obu części.

Element mocowania magnetycznego i moduł soczewek są trwale połączone taśmą FPC. Opuść moduł
soczewek tylko na tyle, aby wymienić wkładkę, i nigdy nie odciągaj ich od siebie ani ich nie rozdzielaj.

Wróć do testu: załóż kask i sprawdź wszystkie cztery narożniki (strona 03). Zostaw wkładkę, przy której
wszystkie cztery narożniki są widoczne.
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4 Ustaw odległość od oczu ROZWIĄZANIE: BLADE LUB NIEOSTRE NAROŻNIKI

Regulacja odległości od oczu określa, jak daleko od czoła znajduje się optyka. Pozycje biegną od 1 (najdalej) do 4

(najbliżej). Im bliżej, tym lepiej: wybierz najwyższy numer, przy którym optyka nadal leży wygodnie.

Cztery pozycje na prowadnicy — 1 najdalej, 4 najbliżej czoła

DALEKO 1 4 BLISKO ✓

Przesuwaj optykę w stronę czoła — ku pozycji
4 — aż znajdziesz najbliższe wygodne
ustawienie.

Im bliżej znajduje się optyka, tym dalej ku
krawędzi pola widzenia przesuwa się ramka
kombinatora optycznego. Optyka powinna
najwyżej lekko dotykać czoła albo nie dotykać

go wcale — nigdy nie może uciskać.

Regulacja odległości od oczu 1 pozycja początkowa 2 wykręć dwie śruby 3 przesuń do wybranej pozycji 4
wkręć śruby z powrotem

Wróć do testu: prawidłowo załóż kask, zapnij pasek podbródkowy i ponownie sprawdź wszystkie

cztery narożniki (strona 03).

Najważniejsza jest wygoda. Jeśli podczas długiej jazdy optyka uciska czoło, cofnij ją o jedną pozycję.
Wygodna pozycja 3 jest lepsza niż niewygodna 4.
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P I ELĘGNACJA  I  UŻYTKOWAN IE

Odporne na zachlapanie, ale nie

wodoszczelne. Podczas deszczu zamknij

wizjer główny, aby osłonić optykę. Nigdy nie

zanurzaj jej w wodzie ani nie kieruj na nią

strumienia wody.

Czyść wyłącznie mikrofibrą. Powierzchnie

optyczne czyść dołączoną ściereczką.

Nigdy nie używaj rozpuszczalników ani

materiałów ściernych.

JEŚL I  PÓŹN IEJ  OBRAZ  ZM IEN I  POŁOŻEN IE

Inny motocyklista, ten sam kask — prawdopodobnie potrzebne będą inna wkładka i inne ustawienie
odległości od oczu. Dopasowanie jest indywidualne.

Wyświetlacz pozostaje ciemny po odłączeniu optyki — ponownie zamocuj ją równo na złotym styku
USB-C (strona 02) albo naciśnij POWER, aby ją wybudzić. Potrwa to 6–7 s.

Aegis Rider AG - Riedthofstrasse 124, 8105 Regensdorf, Szwajcaria support@aegisrider.com www.aegisrider.com

Cztery ostre narożniki — gotowe
System AR Optics jest wyregulowany. Wróć do etapu parowania kasku w przewodniku

konfiguracji początkowej. Na wyświetlaczu zobaczysz teraz 6-cyfrowy kod wymagany

przez aplikację.

mailto:support@aegisrider.com

